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ABSTRAK

Recka Ananda Putri. 2021. Analisis Kode Nonverbal pada Komunikasi
Interpersonal Antargender Penutur Jati Bahasa Jepang. Skripsi, Program Studi
Pendidikan Bahasa Jepang, Fakultas Bahasa dan Seni, Universitas Negeri Jakarta.

Penelitian ini bertujuan untuk mendeskripsikan respon ketika pria dan wanita penutur
jati bahasa Jepang melakukan komunikasi interpersonal yang terindikasi konflik
dengan melihat dari kode-kode nonverbal serta fungsi dari nonverbal yang digunakan
oleh komunikan yang terancam. Alasan dari pemilihan topik tersebut adalah karena
pria dan wanita seringkali mengalami misscommunication ketika sedang
berkomunikasi interpersonal yang menyebabkan timbulnya konflik antara pria dan
wanita. Perbedaan gaya bahasa serta budaya gender menjadikan pria dan wanita
rentan mengalami konflik interpersonal. Saling memahami kode nonverbal yang
ditunjukan masing-masing komunikan menjadi cara agar terjalin komunikasi
antargender yang lebih baik. Teori yang digunakan adalah teori 3F (freeze, flight, dan
fight) dari Navarro (2008) dan teori fungsi nonverbal dari Ekman dan Friesen (1969).
Metode yang digunakan dalam penelitian ini adalah metode simak catat dan dianalisis
menggunakan teknik padan pragmatis. Hasil dari penelitian ini adalah pria yang
merasa terancam oleh wanita lebih sering menggunakan respon melawan (fight),
sedangkan wanita yang terancam oleh pria lebih sering menggunakan respon
membeku (freeze). Pria menggunakan 16 gestur ketika merasa terancam, sedangkan
wanita menggunakan 34 gestur ketika merasa terancam. Gestur menatap lawan bicara
merupakan gestur yang paling sering digunakan oleh pria dan wanita. Pria
menunjukan kode nonverbal sebanyak 7 kali, dengan kode nonverbal yang paling
banyak ditunjukan adalah rasa tidak nyaman. Wanita menunjukan kode nonverbal
sebanyak 18 kali dengan kode nonverbal yang paling banyak ditunjukan adalah rasa
tidak nyaman, gugup dan khawatir, stress dan takut, kegugupan. Dalam komunikasi
antargender ditemukan 9 fungsi nonverbal dengan repetisi yang menjadi fungsi
nonverbal yang sering ditunjukan. Wanita lebih sering mendapatkan ancaman dari
pria. Wanita lebih sering menggunakan komunikasi nonverbal.

Kata kunci: komunikasi interpersonal, konflik, antargender, respon, nonverbal.
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